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▸ 路透：中国出台新规，禁⽌以营利为⽬的的学科类教育

辅导

0:43 - 3:53

▸ 路透：美国国务卿布林肯将访问印度，重点讨论中国问

题及疫苗问题

3:53 - 5:27

▸ 华尔街⽇报：奥运会开幕式在美收视率较 2016 年下降

36%  

5:27 - 7:05

▸ ABC：中国郑州男⼦被困积⽔⻋库三天三夜，最终获救

7:05 - 8:56

▸ 路透：台⻛“烟花”登陆在即，中国东部城市将遭遇持续

强⻛⾬

8:56 - 10:37

1

https://www.reuters.com/world/china/china-bars-for-profit-tutoring-core-

school-subjects-document-2021-07-23/

▍路透：中国出台新规，禁⽌以营利为⽬的的学科类

教育辅导

Those which have already violated the rules must make

corrective measures, it added.

该⽂件还提出，已经违规的教育机构，必须责令改正。

词卡

violate /ˈvaɪəˌleɪt/ v. 违反 

to break an agreement, law, or promise

○  They went to prison because they violated the

law. 他们因犯法⽽⼊狱。

中国将禁⽌培训机构提供以营利为⽬的的学科类培训，以缓解

家庭财务压⼒，解决低⽣育率问题。这⼀消息在中国体量庞⼤

的课外辅导领域引起了轩然⼤波，同时也引发了股价暴跌。

据悉，⼀份由中国国务院下发⾄各地⽅政府的⽂件中提出，所

有提供学科类培训的机构将统⼀登记为⾮营利性机构。并且，

不再审批新的⾯向义务教育阶段学⽣的学科类校外培训机构，

现有的线上学科类培训机构也将受到额外审查。该⽂件还提

出，校外培训机构不得占⽤国家法定节假⽇、休息⽇及寒暑假

期组织学科类培训。中国国务院没有⽴即回应置评请求。

今年 5 ⽉，中国开放三胎政策，允许⼀对夫妻最多⽣育三个孩

⼦。为缓解学童压⼒、减轻⽗⺟育⼉负担、控制⽣育率降低等

问题，中国采取了监管营利性培训机构等⼀系列⽅式。⽂件指

出，该政策旨在⼀年内“有效”减轻学⽣压⼒和家庭财务负担，

三年内“显著”达成以上⽬标。

⽂件还提出，将禁⽌学科类教育培训通过上市或其他与资本相

关的活动筹集资⾦，上市公司也将被禁⽌投资此类机构。此举

或将摧毁中国价值 1,200 亿美元的课外辅导⾏业。该⽂件称，

新政策还将禁⽌外国投资者通过并购、特许经营或可变利益实

体的⽅式投资中国的课程辅导业务。

中国国际⾦融有限公司（China International Capital Corp）

表⽰，这些规定“⽐市场预期还要严格，预计将对未来业务和

资本市场活动产⽣重⼤影响”。

消息传出后，港交所和纽交所教育机构股票遭⼤量抛售。新东

⽅（9901.HK）港股跌幅⾼达 50.4%，跌⾄去年底上市以来的

最低价格。新东⽅在线（1797.HK）在港股重挫近30%。新东

⽅回应称，该等规例尚未公布，本公司亦未收到有关该规例的

正式通知。

在美国上市的好未来教育（TAL.N）和⾼途科技（GOTU.N）

股票也受此消息重挫约 60%。教育股在中国⼤陆也遭遇抛

售，追踪该⾏业的指数——中国教育（CSI930717）上周五收

盘时下跌近 5%。
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https://www.reuters.com/world/us-top-diplomat-blinken-visit-india-

kuwait-2021-07-23/

▍路透：美国国务卿布林肯将访问印度，重点讨论中

国问题及疫苗问题

U.S. Secretary of State Antony Blinken will travel next

week to India, an important partner in U.S. efforts to

counter China and in vaccine diplomacy.

美国国务卿安东尼·布林肯下周将访问印度。印度是美国对

抗中国和推⾏疫苗外交的重要合作伙伴。  

词卡

diplomacy /dɪˈpləʊməsi/ n. 外交 

diplomacy is the activity or profession of managing

relations between the governments of different

countries

○  The veto has been a traditional instrument of

diplomacy for centuries. 数世纪以来，否决权已经

成为⼀种传统的外交⼿段。

据报道，美国国务卿布林肯将于 7 ⽉ 26 ⽇启程，前往印度和

科威特进⾏访问，这将是布林肯出任拜登政府国务卿后⾸次出

访印度。印度是美国对抗中国以及推⾏疫苗外交的重要伙伴。

布林肯将在 7 ⽉ 28 ⽇会⻅印度总理莫迪（Narendra Modi）

和外⻓苏杰⽣（Subrahmanyam Jaishankar），访问期间他

将与印度讨论新冠疫苗问题、中国问题以及撤离阿富汗等问

题。按美国国务院公布的计划，布林肯的议程包括“印太接

触、共同的地区安全利益、共同的⺠主价值观、应对⽓候危

机”等事项。
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https://www.wsj.com/articles/ratings-for-olympics-opening-ceremony-

fell-36-compared-with-2016-games-11627171200#refreshed

▍华尔街⽇报：奥运会开幕式在美收视率较 2016 年

下降 36%  

The kickoff of the Summer Olympics in Tokyo drew

about 17 million viewers in the U.S. on Friday on NBC.

周五，美国全国⼴播公司（NBC）播出的东京夏季奥运会

开幕式吸引了约 1,700 万名美国观众。  

词卡

kickoff /ˈkɪkˌɔːf/ n. 开始 

the time at which something is supposed to begin

○ The Black Friday is the kickoff to the holiday

seasons. ⿊⾊星期五是节⽇季的开始。

美国全国⼴播公司（NBC）对东京夏季奥运会开幕式进⾏了两

次直播，分别是上午直播和⻩⾦时段直播。东京时间⽐美国东

海岸早  13 个⼩时。初步数据显⽰，奥运会开幕式仅有约

1,700 万名美国观众观看，较 2016 年奥运会开幕式减少了约

36%，创造了 33 年来奥运开幕式最低收视率。此前，在美国

收视率最低的奥运会开幕式是在 1992 年，当时的巴塞罗那奥

运会仅吸引了 2,160 万美国⼈观看。

据统计，奥运会开幕式的美国观众⼈数⼀直在下降。2016 年

奥运会开幕式有 2,650 万美国观众观看，⽐ 2012 年伦敦夏季

奥运会的 4,070 万观众减少了 35%。 

4

https://abcnews.go.com/International/wireStory/china-moves-residents-

flooded-areas-drains-tunnels-79029226

▍ABC：中国郑州男⼦被困积⽔⻋库三天三夜，最终

获救

The death toll rose to 58 after record rains hit the major

city of Zhengzhou on Tuesday.

继周⼆暴⾬袭击了河南省省会郑州后，河南死亡⼈数已上

升⾄ 58 ⼈。

词卡

toll /təʊl/ n.（死亡、事故或灾难的）总数 

a toll is a total number of deaths, accidents, or

disasters that occur in a particular period of time

○  There are fears that the casualty toll may be

higher. ⼈们担⼼伤亡⼈数可能会更多。

7 ⽉ 23 ⽇下午 4 点，在郑州⾦城国际⼴场被淹的地下⻋库

中，⼭东救援队救出⼀名从 20 ⽇下午起失联三天的男⼦。

救援⼈员介绍，他们是在 23 ⽇下午 3 点多，接到⾦城国际⼴

场物业的求救信息，称地下⻋库有⼈在呼救，便派⼈前去侦

查。最终发现被困男⼦在通⻛管道的管廊上趴着，藏⾝的空间

⼤约只有 40 厘⽶⾼。该男⼦家⼈表⽰，⽬前获救男⼦⾝体和

精神状况⽐较稳定，已被送⾄医院。

7 ⽉ 24 ⽇下午，河南省召开新闻发布会，介绍防汛救灾最新

情况。发布会通报，16 ⽇以来，此轮强降⾬造成河南全省

137 个县（市、区）1,373 个乡镇 930.58 万⼈受灾，因灾死

亡 58 ⼈、失踪 5 ⼈。⽬前郑州正在恢复正常秩序，搜救⼯作

仍在紧张进⾏中。
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https://www.reuters.com/world/china/east-china-braces-typhoon-in-fa-

after-flooding-countrys-centre-2021-07-25/

▍路透：台⻛“烟花”登陆在即，中国东部城市将遭遇

持续强⻛⾬

Many train services in Shanghai were halted.

上海许多列⻋停运。

词卡

halt /hɔːlt/ v. 停⽌

to (cause to) stop moving or doing something or

happening

○  They halted at a short distance from the

house. 他们停在房⼦不远处。

据中国⽓象局消息，2021 年第 6 号台⻛“烟花”已于 7 ⽉ 25

⽇ 12 时 30 分前后在浙江省⾈⼭普陀沿海登陆，登陆时强度

为台⻛级。台⻛以每⼩时 15 公⾥的速度移动，预计从中午开

始沿着浙江海岸向北移动，经过上海，晚上在浙江嘉兴到江苏

启东⼀带沿海登陆。登陆后强度逐渐减弱。 

周六，浙江省将台⻛应对级别提升⾄最⾼级别，并发布通知

称，受台⻛严重影响的地区要及时宣布进⼊紧急防汛期，采取

停⼯、停业、停课、停运、停市、封闭交通道路、关闭景区等

应急措施，多措并举以避免⼈员伤亡。

周⽇，上海浦东和虹桥机场的进出港航班全部取消，为保障市

⺠乘客和运营安全，地铁部分线路停运。同时，由于天⽓原

因，上海迪⼠尼乐园宣布将于 7 ⽉ 25 ⽇、26 ⽇暂时关闭。
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